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             Бібліографічна довідка  ,,Вогонь в душі і на папері” підготовлена до 130-річчя виходу в світ поетичної збірки ,,Зів’яле листя” універсального вченого європейського визнання, доктора філософії, славетного поета-новатора, прозаїка, перекладача, історика, культуро- лога, літературознавця Івана Яковича Франка.
	Видання представляє друковані  документи та Інтернет-ресурси про збірку ,,Зів’яле листя”
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,,У Франка є прекрасна річ – лірична драма ,,Зів’яле листя”. Це такі легкі, ніжні вірші, з такою широкою гамою чувства і розуміння душі людської, що читаючи їх,  не знаєш, кому оддати перевагу: чи поетові боротьби, чи поету-лірику, співцеві кохання і настроїв”.
Михайло Коцюбинський

,,Він полишив нам томики своїх поезій, з яких 
особливо збірка ,,Зів’яле листя” є ліричною 
драмою його власної душі…  Все своє життя він 
кохав тільки одну пані,  і кохав її платонічно,
 як Данте свою Беатріче.  Не назову її прізвища,
  а тільки, що під іменем Регіни І. Франко
 виводить її  у своїх поетичних та прозових творах…”.
Микола Вороний
 
     Поетичний світ Івана Франка, за словами  літературознавця Миколи Жулинського, ,,надзвичайно розмаїтий… його художньо-філософські рефлексії сягають такої високої емоційно-смислової напруги, що, здається, серце поета не витримує надміру концентрації почуттів і страждань”.  
     Вийшла Франкова поетична збірка – лірична драма ,,Зів’яле листя” – 1896 року. Це, за виразом українського літературознавця, франкознавця  Богдана Тихолоза,  ,,найперша книга інтимної, а саме любовно-еротичної лірики, адже  поезія “Зів’ялого листя” – це не лише поезія почуття, а й поезія думки”. 
     У передмові до першого видання книжки Іван Франко  зізнається, що йому до рук потрапив щоденник самогубця, який звів рахунки з життям через нерозділене кохання. Щоденник цей, як стверджує сам письменник, був написаний  досить ,,сумбурно й недоладно”, але окремі місця, в яких особливо яскраво виявлялися переживання автора, вразили його. Під впливом щоденника самогубця та переживши трагічну, невзаємну любов, яка завдала страждань його вразливій поетичній душі, І. Франко вирішив створити свою збірку про кохання й назвав її ,,Зів’яле листя”. 
     Життя І. Франка склалося так, що він, тричі покохавши, жодного разу не зазнав усієї глибини щастя взаємної любові: ,,Хвилини, в котрих я любив... були, може, найкращі в моїм житті – жаль тільки, що були це заразом хвилини найтяжчого болю, якого я досі зазнав, а не радості”. Саме тому провідний лейтмотив ,,Зів'ялого листя” – нерозділене кохання.
З листа І. Франка:
,,Ще в гімназії я влюбився у дочку одного руського попа Ольгу Рошкевич. Наша любов тяглася десять літ, батьки зразу були прихильні мені, надіючись, що я зроблю блискучу кар'єру, але по моїм процесі 1878-1879 р. заборонили мені бувати в своїм домі, а в 1880 році присилували панну вийти заміж за іншого, попа Озаркевича”.     
Драма любові Ольги Рошкевич та Івана Франка вилилася у письменника найкращою поезією.  
Тричі мені являлася любов.
Одна несміла, як лілея біла, 
З зітхання й мрій уткана, із обнов
Сріблястих, мов метелик підлетіла.
Лише  через три роки Франко знову закохався – у Юзефу Дзвонковську. Зробивши пропозицію руки і серця –  почув відмову.
Я й забув, що то осінь холодна,
Я й забув, що то смерті пора,
Я й забув, що ти кров благородна,
Що між нами безодня стара.	
     Лише згодом він дізнався, що справжня причина відмови, хвороба  Дзвонковської, через яку вона через кілька літ померла.
         Явилась третя – женщина чи звір?
Глядиш на неї – і очам приємно,
Впивається її красою зір.
      В листі до Агатангела Кримського  Іван  Франко напише: ,,Фатальне для мене було те, що вже листуючись з моєю теперішньою жінкою, я здалеку пізнав одну панночку польку і закохався в неї. Отся любов перемучила мене дальших десять літ”. Целіна Зигмунтовська – третя  любов Івана Франка і також нещаслива. Адже  Циліна не любові бажала,   а маєтку,  якого у Франка не було. Тому невдовзі вийшла заміж за чоловіка зі ,,становищем”. 
      Звідси  ж  і три  цикли  ,,жмутки” збірки ,,Зів’яле  листя”, які створювалися понад 10 років. 
Розвівайтеся з вітром,
Листочки зів’ялі, 
Розвівайтесь, як тихе зітхання! 
     Перший ,,жмуток” присвячений оспівуванню кохання. В ньому з’являються перші нотки смутку, але з серця не зникає образ  коханої:
Не буду гасити!
Най бухає грішний огень!
І серце най рветься, та вільно най ллється 
Бурливая хвиля пісень!
     Другий ,,жмуток” містить перлини інтимної поезії –  ,,Ой ти, дівчино, з горіха зерня...”, ,,Червона калино, чого в лузі гнешся?”, ,,Чого являєшся мені у сні?” Тут почуття песимізму і печалі дедалі зростають.   
     В  третьому – ліричний герой  осягає увесь біль нероз- діленого почуття:
Не можу жить,  не можу згинуть,
Нести не можу ні покинуть
Проклятий сей життя тягар!
     Таким чином саме в збірці ,,Зів’яле листя” художній мікросвіт творця мовби вибухає зсередини від драматичних переживань із потаємних глибин душі.
     Збірка ,,Зів’яле листя” Івана Франка – перлина не лише Франкової, а й світової інтимної лірики. Як і кожен шедевр, силою вираження загально- людських, ,,вічних” почуттів, вона хвилює й сучасного читача.
      До пропонованого списку, який має рекомендаційний характер і побудований у зворотній хронології, включені книги та статті про збірку І. Франка ,,Зів’яле листя” з фондів обласної бібліо- теки для юнацтва імені Василя  Симоненка,  а також окремі Інтернет-джерела. 
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